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PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS
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QDC-8010+P3000A2QB3 (Gima 28580)
QDC-8080+P3000A2QB3 (Gima 28582)
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2FRANÇAIS

Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous avons livré au fabricant et à 
l’autorité compétente de l’état membre où on a le siège social. 

KIT 8010 MATELAS À PRESSION ALTERNÉE NYLON PVC+POMPE - USAGE 
PROFESSIONNEL
KIT 8080 MATELAS À PRESSION ALTERNÉE NYLON TPU+POMPE - USAGE 
PROFESSIONNEL

INSTRUCTIONS
Le matelas à pression alternée est constitué de deux parties : le matelas et la pompe. Cette dernière utilise un petit compresseur 
silencieux et qui permet une efficacité énergétique. Le panneau de commande est simple et très facile à utiliser. Le matelas soulage 
la pression avec une séquence de dégonflage et de gonflage alternée de cellules d’air sur des cycles d’environ 12 minutes. Il est 
largement reconnu que la pression constante d’une saillie osseuse est la cause principale de lésions cutanées. Le mouvement continu 
fourni par l’unité réduit les zones de pression constante et augmente la circulation.

UTILISATION
1. Positionner le matelas sur le cadre du lit avec l’extrémité du tuyau flexible aux pieds de la structure.
2. En utilisant les crochets intégrés, accrocher en sécurité la pompe aux pieds du lit ou la poser sur une surface plate et lisse.
3. Connecter les tuyaux d’air du matelas à la pompe.
4. Brancher la pompe à une prise murale. S’assurer que le cordon d’alimentation se trouve à distance des dangers possibles.
5. Appuyer sur l’interrupteur d’allumage sur le panneau de commande de la pompe. La pompe commencera à gonfler le matelas.
6. Après le gonflage, régler le matelas en utilisant la poignée de la pompe.

ATTENTION :
1. Ne pas fumer au-dessus ou à proximité de la pompe.
2. Tenir la pompe à l’écart des surfaces chauffées.
3. Risque d’explosion en cas d’utilisation en présence d’anesthésiants inflammables.
4. Remplacer le fusible avec les caractéristiques suivantes : T1A 250 V. Alimentation : ~ 220 V - 50 Hz - 0,1 A

SPÉCIFICATIONS DU PRODUIT

CAPACITÉ DE CHARGE SPÉCIFICATIONS ÉLECTRIQUES

Poids maximal patient 150kg (331lbs) Courant de fonctionnement : ~ 220 V 50 Hz 0,1 A max.

Fusibles : T1A 250 V

CONDITIONS D’AMBIANCE

CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT CONDITIONS DE CONSERVATION ET EXPÉDITION

Température ambiante : De 10°C à 40°C (de 50°F à 104°F) Température ambiante : De -18°C à +43°C (de 0°F à 110°F)

Humidité relative : De 10% à 75% Humidité relative : De 10% à 95%

Á conserver dans un endroit 
frais et sec

Á conserver à l’abri de 
la lumière du soleil

Attention: lisez attentivement les 
instructions (avertissements) 

Disposition DEEE Fabricant Dispositif médical conforme 
au règlement (UE) 2017/745

Suivez les instructions 
d’utilisation Appareil de type BF Appareil de classe II

Code produit Numéro de lot  Dispositif médical 

Date de fabrication Limite de température % Limite d’humidité 

Représentant autorisé dans 
la Communauté européenne Importé par Numéro de série

Élimination : Le produit ne doit pas être jeté avec les autres déchets ménagers. Les utilisateurs doivent éliminer leurs appareils 
usagés en les remettant à un point de collecte désigné pour le recyclage des équipements électriques et électroniques.

CONDITIONS DE GARANTIE GIMA
La garantie B2B standard Gima de 12 mois s’applique
.




